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LA POLITIQUE SÉCURITÉ DE LA DIRECTION 
Notre entreprise s’engage dans une politique d’amélioration continue de la Gestion de la Sécurité, de la Santé et de 

l’Environnement sur tous nos chantiers. 

 

 Pour ce faire, nous avons pour objectif 2021 la recertification VCA** de la société sur base de la checklist 2017/6.0 

 

 L’amélioration continue dans notre société comprend les buts suivants ; et ce, de manière constante : 

 La prévention de lésions corporelles ; 

 La sécurité des tiers ; 

 La prévention des dégâts tant matériels qu’environnementaux ; 

 L’établissement des priorités sécurité dans la gestion de l’entreprise ; 

 L’amélioration continue en matière de Sécurité Santé et Environnement ; 

 Le bien-être et de la santé des travailleurs ; 

 La prévention de la violence au travail ; 

 La communication sécurité à tous les niveaux de l’entreprise. 

 

 Nous considérons que la gestion de la sécurité, de la santé et de l’environnement constitue une priorité dans notre 

entreprise. 

 

 Grâce aux prises de responsabilités de chacun de nous, de notre expérience du métier, à nos compétences, à nos 

connaissances techniques actualisées, à notre matériel contrôlé et entretenu, nous diminuerons encore le risque d’accident. 

 

Manage, le 01-12-2021 

 

Les Gérants 

 

 

 Thierry BRICHARD     Emmanuel LEMAN 
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LA SANTÉ ET LA SÉCURITÉ AU TRAVAIL : GÉNÉRALITÉS 
 La sécurité est primordiale pour vous. Respectez les consignes de sécurité imposées par votre employeur ainsi que par le 

client. 

 Respectez les règles d’accès aux différents sites (badge, signature du registre,...) 

 Ne consommez jamais de drogue ni d’alcool pendant les heures de travail 

 Ne fumez pas dans les locaux sociaux ni dans les véhicules, respectez les règles d’application chez le client (pictogrammes, 
zone fumeurs) 

 Respectez le code de la route et comportez-vous en bon père de famille, y compris sur le site du client  

 Respectez les exigences en matière de consignation d’équipement, de permis de travail, de permis de feu,... 

 

 Pensez à votre hygiène personnelle ! Lavez-vous les mains et éventuellement le visage avant chaque repas. Lorsque vous 
vous rendez sur le chantier, portez vos vêtements de ville, mettez vos vêtements de travail dans les locaux prévus à cet 
effet. En fin de journée remettez vos vêtements de ville avant de remonter dans les camionnettes de la société. 

 

 Vous pouvez solliciter une consultation spontanément auprès de la médecine du travail si vous estimez que votre poste de 
travail engendre pour vous des risques particuliers qui ne sont pas examinés lors des visites annuelles. 
Périodiquement, vous serez invité à passer une visite médicale. Celle-ci est Obligatoire. Vous pouvez contacter SECUREX au 
numéro : 071 23 11 80 

 Tout membre du personnel peut de sa propre initiative, prendre contact avec les services externes de prévention pour tous 
les problèmes de santé ou de sécurité au travail 

 En cas d’accident avec incapacité, la direction proposera, suivant les possibilités, un travail adapté. Ceci conformément aux 
dispositions légales. 

 En cas d’intimidation morale ou sexuelle, d’agression, de stress ou pour une plainte concernant la non-discrimination, 
privilégiez la conciliation interne, demandez un rendez-vous à la direction. Vous pouvez également contacter le conseiller en 

prévention chargé des aspects psychosociaux de Sécurex au : 0800 10 59 

 

 Si un permis de travail et/ou permis de feu sont nécessaires, assurez-vous qu’ils sont correctement remplis et signés par le 
client. En cas de problème contactez votre responsable qui prendra les mesures nécessaires auprès du client. 

 

 Toute situation dangereuse, incident ou plainte au niveau sécurité, santé et environnement doit être signalé à votre 
responsable hiérarchique qui prendra les mesures nécessaires. En cas de nécessité, n’hésitez pas à prendre contact avec la 
direction (Mr Brichard Thierry 0490/11 75 12 – Mr Leman Emmanuel 0494/41 08 40) 

 Effectuez la LMRA avant chaque travail 

 

 Pratiquez le tri sélectif des déchets et respectez les consignes relatives à l’environnement figurant dans l’analyse des 
risques. 
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FICHE D’ACTIVITÉ  
RISQUES POUR LA SANTÉ ET LA SÉCURITÉ  

 

Activité Dommages lésions Mesures de prévention Fiches 
complémentaires 

Illustration  

 Généralités Risques généraux pour la 
sécurité et la santé 

 Fiche prévention 
‘Généralités’ 

 

 Manutention 
manuelle 

Lésions dues à une 
attitude inadéquate lors 
du levage et du port de 
charges lourdes 

Appliquer des méthodes de travail 
ergonomiques 
Adopter la posture aux efforts à fournir 
Utiliser la manutention mécanique dès 
que possible 

Fiche prévention 
‘Manutention 
manuelle’ 

 

 

 Manutention 
mécanique 

Chute d’objets 
Lésions par coincement 
et écrasement  

 

Utiliser du matériel contrôlé, adapté à la 
charge 
Vérification de l’état du matériel avant 
utilisation 
Respect des règles d’élingage 
Port des EPI 

Fiche de prévention 
‘Élingage’ 

 

 

 Utilisation 
d’engins de 
manutention 

Blessure à des tiers 
Renversement, accident 
de roulage 
Perte du chargement, 
chute d’objets ou de 
personnes 

Autorisation de conduite délivrée par 
l’employeur 
Respect des consignes, prudence et 
vigilance 

 

 

 Utilisation de 
plateforme 
élévatrice 

Blessure à des tiers 
Renversement, accident 
de roulage 
Chute de personnes 

Utilisation par les personnes habilitées 
Port du harnais et longe attachée à 
l’endroit prévu dans la nacelle 
Interdiction du travail isolé 
Engin en ordre de contrôle 

 

 

 Travail en 
hauteur 

Chute de personnes 
 
 
 
 
 
 
 
 

Protections collectives (garde-

corps, filets …) 

Échelle liée au sommet à une partie 

solidaire de l’installation 

Contrôle périodique du matériel 

Harnais fixé sur une partie solidaire de 
l’installation, double longe si 
déplacement 

 

 

 
 

Chute d’objets Plinthe anti chute 
Balisage sous la zone de travail 
Utilisation de câbles ou sangles pour 
manutentionner le matériel 
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Activité Dommages lésions Mesures de prévention Fiches 
complémentaires 

Illustration  

 Soudure ou 
oxycoupage 

Incendie Brûlures 

 

Ne pas souder à proximité de 

matières inflammables. Protection 

avec des bâches ignifugées. 

Présence d’un extincteur pour 

combattre tout début de feu. 

Ne pas souder des bidons ayant 

contenus des matières 

inflammables 

 

 

 

Électrocution (pour le 
soudage avec une source 

électrique  

Limitation de la présence d’eau et 

d’humidité dans l’environnement. 

Utilisation de gants adaptés non 

humides 

Débrancher le connecteur 

d’alimentation ou le courant avant 

de travailler sur la machine.  
 

 
 

Problèmes respiratoires Utilisation d’aspiration à la source 

Travail dans un milieu aéré 

Port de protection respiratoire 

  

Brûlure oculaire ou 
cutanée coup d’arc 

 

Porter un casque de soudage avec 

filtre approprié 

Se protéger entièrement le corps 

vêtement en coton épais ou en cuir 

bien fermé, exempts d’huile. 

 

 

 Utilisation 
d’échafaudage 

Chute en montant ou en 
descendant de 
l’échafaudage 

S’il n’y a pas d’accès propre à 

l’échafaudage, prévoir une échelle 

comme moyen d’accès (attachée 

au pied et en tête) 

  

Chute du plancher 
d’échafaudage 

Garde-corps avec lisse et  

sous lisse 

  

Chute d’objet de 
l’échafaudage et 
blessures à des tiers 

Plinthe 

Délimitation d'une zone de sécurité 

sous laquelle le passage est interdit 

  

 

 

 

  



 LIVRET D’ACCUEIL 
 

 
7 

FICHE DE PRÉVENTION 1 : GÉNÉRALITÉS 
RISQUES POUR LA SANTÉ ET LA SÉCURITÉ  
 

DESCRIPTION DOMMAGES/ 
LÉSIONS 

MESURES DE PRÉVENTION INSTRUCTIONS ILLISTRATIONS 

 EPI Chute d’objets Casque de sécurité Vérifier la date de 
validité 

 
Chute d’objets, 
marcher sur des 
objets pointus 

Porter des chaussures de sécurité S3 en permanence 

 
Chaleur, froid, pluie Vêtements de travail adaptés  

 
Projections dans les 
yeux 

Porter des lunettes de sécurité Avec protections 
latérales 

 
Inhalation de 
particules de 
poussière 

Protection respiratoire  

 
Bruit > 80dB (A) La protection auditive est 

recommandée à partir de 80 
dB(A) et obligatoire à partir de 85 
dB(A) 

Prévoir le 
pictogramme port 
obligatoire d’une 
protection auditive  

Affections cutanées 
dues au contact 
avec des produits 
toxiques 

Porter des gants adaptés  

 

Chargement et 
déchargement près 
de voies de 
circulation 

Vêtements de signalisation  

 

 Manipulation de 
charges 

Lésions dues à une 
mauvaise posture 
lors du levage et du 
port de charges 
lourdes 

Limiter à 25 kg max le poids des 
charges à lever et à porter 
Utiliser des accessoires pour lever 
et déplacer des charges 

Voir fiche de 
prévention n°8 

 

 Travaux en hauteur 

 Généralités 

Chute de personnes  
 
Installations de protections 
collectives contre les chutes 

 

 Utilisation de protection 
individuelle contre les chutes 

 

Chute d’objets Protéger les surfaces de travail 
avec une plinthe 

 
 

 Utilisation 
d’échelles 

Voir fiche de prévention n°5 

 Utilisation 
d’échafaudage 

Voir fiche de prévention n°6 
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DESCRIPTION DOMMAGES/ 
LÉSIONS 

MESURES DE PRÉVENTION INSTRUCTIONS ILLISTRATIONS 

 Contact avec des 
outils et des objets 
coupants 

Coupure, blessure, 
piqûre 

Utiliser les gants de protection Ne pas utiliser les 
machines sans 
protection. 

 
 Ordre et propreté Voir fiche de prévention 2 ordre et propreté 

 Travailler avec des 
appareils électriques 

Électrocution En cas d’utilisation d’outillage 
électrique : utiliser des allonges 
adéquates. Protection IP44 

 Fiche de pr

 

 Exposition au 
courant électrique 

Utiliser du matériel conforme  

 Conditions 
climatiques 

Soleil : brûlures, 
chaleur 

Organisation du travail, pauses 
régulières, boissons 

  

 Pluie, froid Organisation du travail, pauses 
régulières, boissons chaudes 
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FICHE DE PRÉVENTION 2 : ORDRE ET PROPRETÉ 
RISQUES MESURES DE 

PRÉVENTION 
INSTRUCTIONS ILLUSTRATION 

 Risque de 
trébuchement/glissade 

Dégager les accès et les 
passages 

Éliminer les déchets en respectant le tri 
des déchets 

 

Ranger les matériaux correctement 
selon leur nature. Éviter les matériaux 
en saillie 

 
Éliminez les tâches d’huile et de graisse 
ou recouvrez-les avec du sable. 
Répandre du sable ou du sel en cas de 
verglas 

 

 Blessures aux mains Stockez correctement 
tous les matériaux.  

Empilez toutes les chutes de bois et 
planches après en avoir enlevé les 
pointes pour éviter les risques de 
blessures 

 

 Écrasement Ne jamais jeter de 
matériaux d’un poste de 
travail en hauteur 

Prévoir une goulotte d’évacuation des 
déchets 

 

 Incendie Éliminer les déchets et 
les substances 
inflammables avant de 
commencer à souder ou 
oxycouper 
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RISQUES MESURES DE 
PRÉVENTION 

INSTRUCTIONS ILLUSTRATION 

 Aspects 
environnementaux 

Trier les déchets Mettre les déchets dans les containers 
adéquats 

 

 Manipuler les déchets 
dangereux avec la 
prudence nécessaire 

Trier les déchets dangereux et les 
éliminer selon la réglementation 

 

Porter les EPI adéquats 
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FICHE DE PRÉVENTION 3 : LE MATÉRIEL 
CONSIGNES ILLUSTRATIONS 

 Ranger les outils et le matériel après chaque utilisation 

 
 Utiliser toujours du matériel en bon état. Réaliser un contrôle 
visuel avant chaque utilisation 

 
 En cas de défaillance, signalez-la à votre supérieur hiérarchique qui 
le déclassera et rentrera le matériel défectueux au magasin pour 
réparation après y avoir apposé une étiquette de « casse ». 

 
 Toute perte, tout matériel endommagé ou à déclasser doit être 
signalé au Magasin afin de procéder à son entretien ou à son 
remplacement. 

 

 Le matériel que vous utilisez est vérifié régulièrement (soit en 
interne, soit en externe). Les harnais de sécurité et autres matériel de 
levage sont vérifiés à une fréquence définie par un organisme agréé 
(SECT). Un collier de serrage de couleur est apposé sur les 
équipements faisant l’objet d’un contrôle par un SECT. Pour ce qui est 
de l’équipement électrique faisant l’objet d’un contrôle interne, un 
collier de serrage est également apposé, la couleur du collier de 
serrage change annuellement. 

 
 

 

  

01-05 

au 

31-07

01-08 au

31-10

01-11

au 

30-01

30-01 au 

30-04
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FICHE DE PRÉVENTION 4 : LES EPI 
CONSIGNES ILLUSTRATIONS 

 Portez toujours des vêtements de travail bien ajustés, non flottants, surtout à proximité des 
machines en rotation. Ne portez jamais des vêtements salis par de l'huile ou de la graisse lors du 
soudage ou du découpage car ceux-ci peuvent s'enflammer. 

 
 Portez vos chaussures et bottes de sécurité est obligatoire sur les chantiers, pour éviter les 
écrasements et les blessures par clous ou pointes en saillies. 

 
 Portez un casque pour tous les travaux qui présentent un risque de blessures à la tête dues à la 
chute d'outils, de matériaux, etc. ou à des chocs. 

 
 Utilisez vos lunettes de sécurité ou un casque avec visière pour protéger vos yeux contre la 
projection de particules, d'éclats, d'étincelles, de substances caustiques, … 

 
 Utilisez un masque respiratoire aux endroits où il y a un risque de présence de substances 
nocives telles que gaz, poussières 

 
 Utilisez des bouchons auditifs ou un casque anti-bruit lors de travaux bruyants ou dans des 
endroits bruyants. 

 
 Portez des gants adaptés lors de la manipulation de matières coupantes ou rugueuses, de 
substances dangereuses, etc. pour éviter les dermatoses et les coupures. 

 
 Portez un harnais de sécurité (+ dispositif antichute, si nécessaire) fixé solidement à un point 
d'appui stable supérieur, si l'installation d'un équipement de protection collective antichute est 
impossible. (Pensez éventuellement aux lignes de vie temporaires) 
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FICHE DE PRÉVENTION 5 : LE TRAVAIL EN HAUTEUR : LES 

ÉCHELLES 
 MESURES DE PRÉVENTION INSTRUCTIONS 

 Généralités Utilisez des échelles qui répondent à la 
norme EN-131 

Une échelle est uniquement utilisée pour se déplacer vers un 
autre niveau ou pour des travaux de courte durée 

 Vérification de l’échelle avant son 
utilisation 

Échelons en bon état, non déformés et bien fixés 

  Absence de corrosion et de fissures 

  Verrou de sécurité fonctionnel  

  Accessoires fonctionnels (sangles, butées, cordes) 

  Stabilisateurs appropriés 

  Échelons antidérapants et propres 

 

RECOMMANDATIONS POUR UNE UTILISATION SÛRE 

  

L’angle d’inclinaison doit être de 65° à 75° ou  4/1 Faire dépasser l’échelle d’1m de la plateforme. Fixer la partie 
supérieure de l’échelle sur une surface solide et fixe 

  

Dans les passages et devant une porte, empêcher l’accès et 
signaler la présence d’une échelle afin d’éviter les collisions 

Verrouiller les parties mobiles et éléments articulés une fois 
l’échelle installée au moyen des dispositifs spécifiques 

NON 
OUI 

NON 

OUI 

NON 

OUI 

NON 

OUI 
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Échelle coulissante : le recouvrement minimal doit être d’1m (4 
échelons) 

Ne pas monter à l’échelle avec du matériel ou des 
équipements lourds dans les mains 

  

Grimper et descendre toujours face à l’échelle en restant dans 
l’alignement des 2 montants 

Ne pas utiliser d’outils mécanisés sur une échelle, l’échelle 
n’est pas un poste de travail 

  

Garantir assise stable une et suffisamment résistante Ne jamais monter à plusieurs sur une échelle 

 

 ou  
 

L’échelle ne peut pas servir de passerelle Appliquer la méthode des 3 points d’appui (2mains 1pied ou 2 
pieds 1 main) 

 

  

NON 
OUI 

NON 

OUI 

NON 
OUI 

NON 
OUI 

NON 

OUI NON 
OUI 

NON 
OUI 

  
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FICHE DE PRÉVENTION 6 : LE TRAVAIL EN HAUTEUR : LES ÉCHAFAUDAGES 
RISQUES MESURES DE PRÉVENTION INSTRUCTIONS ILLUSTRATION 

 Généralités Utiliser des échafaudages qui 
répondent à la norme EN-1004 
(échafaudage roulant) et EN-12810 et 
EN-12811 (échafaudage de service) 
 

Les personnes qui travaillent sur 
l’échafaudage ont reçu une formation 

 

Une personne compétente est 
désignée. Elle s’assure durant toute la 
durée des travaux de l’utilisation en 
sécurité 

La personne compétente a reçu une 
formation 

 

 Le montage et le démontage sont 
effectués par des personnes 
compétentes et formées 

 

Signalisation : un panneau 
signalétique autorise ou non l’accès à 
l’échafaudage 
 

 

 Complétez le scafftag à chaque 
utilisation 

 

Document d’échafaudage : note de 
calcul, notice d’utilisation, notice de 
montage 

  

 Chute de 
personnes 

Le plancher de l’échafaudage est 
complètement fermé 

 

Un garde-corps est placé à une 
hauteur de 1 m à 1,2 m au-dessus du 
plancher 

Une lisse intermédiaire est placée à 
une hauteur de 40 à 50 cm au-dessus 
du plancher de l’échafaudage 

L’accès à l’échafaudage se fait 
toujours par l’intérieur. Les éléments 
du plancher sont pourvus d’un volet 
rabattable pour permettre un accès 
en sécurité. 

NBN EN 1004 

http://www.google.be/url?sa=i&rct=j&q=&esrc=s&source=images&cd=&cad=rja&uact=8&ved=0ahUKEwiZ14fw-I_TAhXMChoKHVfdChEQjRwIBw&url=http://www.thesafetysupplycompany.co.uk/p/8540639/scafftag-excavation-tag-standard-insert-for-excavations---single---sc-etsib-.html&bvm=bv.151426398,bs.1,d.ZGg&psig=AFQjCNGy2tNIjOhOEwjVNSkTFAAZDKF2dQ&ust=1491571935762684
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RISQUES MESURES DE PRÉVENTION INSTRUCTIONS ILLUSTRATION 

La hauteur maximale renseignée par 
le constructeur est respectée. 

  

Si des personnes se trouvent sur 
l’échafaudage les roues sont bloquées 
(échafaudage roulant) 

 

Il est interdit de déplacer 
l’échafaudage si des personnes se 
trouvent sur celui-ci (échafaudage 
roulant) 

 

Chute d’objets Une plinthe de 15 cm de hauteur est 
prévue sur le plancher de 
l’échafaudage 

 

Basculement de 
l’échafaudage 

Lors du déplacement de 
l’échafaudage roulant, le pied des 
stabilisateurs se trouve à ± 5 cm au-
dessus du sol 

 

 

 

  

http://www.google.be/url?sa=i&rct=j&q=&esrc=s&source=images&cd=&cad=rja&uact=8&ved=0ahUKEwis6NXB8Y_TAhXGtRoKHdsKCE8QjRwIBw&url=http://www.iris-st.org/risques-3/chutes-de-hauteur-16.php&bvm=bv.151426398,bs.1,d.ZGg&psig=AFQjCNH3fjz2ee-9Yiax83TarMJ4cQNzGw&ust=1491570021556749
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FICHE DE PRÉVENTION 7 : LES PLATEFORMES ÉLÉVATRICES 
RISQUES MESURES DE PRÉVENTION INSTRUCTIONS ILLUSTRATION 

 Généralités Vérifiez la présence et la conformité des 
documents de contrôle  

 

 

Vérifiez la présence et la lisibilité de la 
plaque constructeur  

 

Effectuez une inspection de l’engin 
suivant la checklist 

  

Seules les personnes autorisées peuvent 
utiliser les nacelles 

  

 Basculement 
renversement de la 
nacelle 

Vérifiez la stabilité du sol 

 

Inspectez l’environnement de travail et 
la présence d’obstacles sur le chemin de 
circulation 

La vitesse du vent ne doit pas dépasser 
la vitesse maximale recommandée par le 
constructeur 

L’engin ne doit en aucun cas être 
conduit dans un terrain incliné qui 
dépasse les limites établies par le 
constructeur 

 Chute d’objets Mettre en place le balisage de la zone 
surplombée par la plate-forme 

  

Il est interdit d’utiliser une nacelle 
comme moyen de levage 

  

Le poids des opérateurs et du matériel < 
charge maximale admissible 

  

Les garde-corps, barrières et toute autre 
ouverture d’accès doivent être fermés 
ou dans la position appropriée 

  

Maintenir le plancher de la nacelle en 
ordre, évacuer tout matériel superflu 
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RISQUES MESURES DE PRÉVENTION INSTRUCTIONS ILLUSTRATION 

 Chute de 
personnes 

Utiliser les accès prévus pour monter et 
descendre de la nacelle 

 

Le port du harnais est obligatoire dans la 
nacelle, il doit être fixé à l’endroit prévu 
par le constructeur 

Ne jamais monter sur le garde-corps 

Ne jamais travailler seul au moins 2 
personnes, une dans la nacelle et une 
vigie au sol 

 Heurt avec 
obstacles, accident 
de roulage 

Vérifiez la stabilité du sol   

Inspectez l’environnement de travail et 
la présence d’obstacles sur le chemin de 
circulation 

  

 Électrisation ou 
électrocution 

Inspectez l’environnement de travail et 
la présence d’obstacles en hauteur 

 

Lors des déplacements ne jamais 
s’approcher ou approcher un outil des 
lignes électriques :  

 À moins de 3 m si la tension > 
50 000 V (haute tension) 

 À moins de 5 m si la tension < 
50 000 V (basse tension) 
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FICHE DE PRÉVENTION 8 : LA MANUTENTION MANUELLE 
La manutention manuelle de charges est la cause la plus fréquente de fatigue et de douleurs au bas 

du dos. 

AVANT DE LEVER  

Vérifiez si des moyens 
mécaniques sont à votre 
disposition 

 

Vérifiez si l’article peut être 
déplacé 

 

Évaluer/identifiez le poids de la 
charge à lever 

 

Assurez-vous d’être en mesure 
de lever la charge sans effort 
excessif 

 

Demandez de l’aide pour les 
charges lourdes ou 
encombrantes 

 

Veillez à ce que votre parcours 
soit dégagé et exempt de graisse, 
huile, d’eau et d’objets 

 
CONSEILS POUR UN LEVAGE SANS DANGER  

Préparez-vous en vous 
échauffant les muscles

 

Gardez le menton près de votre 
poitrine 

Placez-vous près de la charge et 
dans la direction que vous allez 
emprunter. 

Évitez de vous tourner, de vous 
pencher de côté et de transporter 
des charges d’une seule main

 
Assurez-vous 
d’avoir une 
bonne prise 
en main 

Gardez le dos 
bien droit et 

les fesses 
vers 

l’extérieur 

Soulevez 
doucement et 
sans à-coups 

Soulevez la 
charge le plus 
près et le plus 
au centre du 
corps que 
possible 

Utilisez vos jambes et le poids 
de votre corps, pas votre dos 
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FICHE DE PRÉVENTION 9 : L’ÉLINGAGE 
LES ÉTAPES POUR UN ÉLINGAGE EN SÉCURITÉ  

 Contrôlez le linguet de sécurité sur le 
crochet de l’engin de levage. En cas de 
défaut en informer le responsable. 
 

 Emplacement de l’élingueur :  

 Position sûre 

 Voie de fuite en cas de mouvements 
incontrôlés de la charge 

 Contact visuel avec le grutier 

 Aucun risque de chute ou de 
coincement 

 Contrôlez les élingues : les élingues ne 
présentent aucunes fissures, coupures, 
écrasements ou nœuds. L’élingue choisie 
convient-elle pour transporter la 
marchandise ? 
 

 Signal « lever entement » : d’un signe 
de la main, indiquer au grutier de lever 
lentement la charge. Surveiller le levage 
depuis un endroit proche et sûr. 
 

 Évaluation de la marchandise : peut-
elle être transportée en l’état, les 
éléments ne sont pas en vrac ? 
 

 Contrôle de la charge en suspension. 
Lorsque la charge est suspendue 
légèrement au-dessus du sol : est-elle 
équilibrée et les points de suspension 
sont-ils stables ? Si oui : donner le signal 
pour lever la charge 
 

 Choix des points de suspension : il faut 
équilibrer la charge. 
 

 Danger ! Si la charge s’incline ou si les 
points de suspension se déplacent : 
signal « Stop ». Ne jamais tenter de 
redresser manuellement une charge 
suspendue. 
 

 Fixation des élingues : enrouler et 
tendre les chaînes, les sangles ou les 
câbles autour de la charge, de sorte que 
les élingues ne puissent se déplacer lors 
du levage. 
 

 Dépôt de la charge : sortir de la zone 
d’intervention de la grue. Ne jamais 
stationner sous une charge suspendue. 
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FICHE DE PRÉVENTION 10 : INSTALLATIONS ÉLECTRIQUES 
 Aucun travail dans une armoire électrique du client n’est permis. Celui-ci en est responsable 

 Vous devez être habilité pour intervenir dans une armoire électrique et prendre toutes les précautions 
nécessaires.  

 L’armoire électrique est sous tension. En intervenant à l’intérieur de celle-ci, l’opérateur non averti peut être 
électrocuté. 
 

 N'utilisez jamais des moyens de fortune tels que domino ou ruban adhésif.  

 Dans le temps, la bande adhésive se décolle, s’effrite et le fil électrique n’est plus protégé. L’opérateur peut 
se faire électrocuter.  

 Faites changer immédiatement toutes prises ou tous fil défectueux.  

 Utilisez des prises électriques et des fiches normalisées et en bon état 

 Une prise détériorée présente toujours un risque d’électrocution.  

 Demandez à ce que les prises électriques détériorées soient réparées.  

 Pour débrancher un appareil, tirez toujours sur la fiche et non sur le câble.  

 En tirant sur le fil pour débrancher son appareil électrique, l’opérateur prend le risque de détériorer et de 
mettre à nu les conducteurs. En rebranchant son appareil, il peut se faire électrocuter.  
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 Pour vous éclairer, utilisez des lampes portatives réglementaires.  

 Ne laissez pas de matériel électrique sous la pluie.  
Vérifiez d'abord s’il n'y a pas un câble sous tension avant d'enlever un câble 
d'une flaque d'eau.  
 

 Utilisez dans les vides sanitaires un matériel 
électrique à 12 V. Installez le transformateur de 
sécurité en dehors du vide technique. 
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FICHE DE PRÉVENTION 11 : LES TRAVAUX PARTICULIERS 
LES TRAVAUX DE TRANCHÉES 

 Avant d'entamer des travaux d'excavation, il est recommandé de demander les plans d'emplacement des éventuelles 
conduites souterraines : gaz, électricité, téléphone, eau et conduites militaires. 

 Installer un blindage dans les tranchées de plus de 1.20 m. La paroi supérieure du blindage doit 
dépasser de 15 cm minimum le niveau du sol pour éviter la chute d'objet dans la tranchée. 
Utiliser des échelles pour descendre dans la tranchée et une passerelle pour la franchir. 
 

 Placer un balisage autour de la tranchée pour éviter les chutes de personnes.  
 

 Port du casque obligatoire 

 Travailler toujours du côté protégé de la tranchée ou apposer d'abord une 
protection convenable.  

LES TRAVAUX EN ESPACE CONFINÉ 

 Suivre les règles imposées par le client (permis de travail, …). 
 
 
 

 Avant d'entrer dans un espace confiné, il faut mesurer : 
- les concentrations en OXYGENE 
- les concentrations en substances toxiques qui peuvent être présentent  
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 Assurer une ventilation suffisante tout au long du travail. Portez les EPI prévu dans l’analyse de 
risque.  
 

 Ne jamais travailler seul : un garde de sécurité doit rester posté à l'extérieur. Celui-ci doit rester en 
contact visuel, auditif ou par tout autre moyen avec le travailleur afin de déclencher les procédures 
de sauvetage, si nécessaire. 
! ! ATTENTION : le garde de sécurité ne doit en aucun cas entrer dans l'espace confiné pour effectuer 
un sauvetage s'il n'est pas muni des EPI nécessaires. 
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FICHE DE PRÉVENTION 12 : LES PRODUITS DANGEREUX 
UTILISER LES PRODUITS CHIMIQUES EN SÉCURITÉ 

 Numéro à retenir : centre antipoison : 070/245 245  

 Consultez la fiche de sécurité du produit avant le travail ou toute manipulation du produit 

 Se laver soigneusement les mains après utilisation 

 Travailler dans un local/endroit bien aéré 

 Chaque récipient est pourvu d’une étiquette indiquant son contenu 

 Il est interdit de transvaser le contenu des flacons dans d’autres récipients 

 Utilisez les EPI mis à votre disposition (gants, vêtements de protection, lunettes, masque) 

 Rangez les produits immédiatement après utilisation dans le local prévu à cet effet 

 Lors du transport de ces produits assurez-vous qu’ils soient bien maintenus et ne puissent se renverser 

 L’élimination des produits dangereux doit respecter les dispositions légales 

CONNAÎTRE LES PICTOGRAMMES DE DANGER 

Dangers physiques 
 

J’explose 

Dangers physiques 

Je flambe 

Dangers physiques 

Je fais flamber 

Dangers physiques 

Je suis sous pression 

Dangers physiques 
Dangers pour la santé 

Je ronge 

Dangers pour la santé 

Je tue 

Dangers pour la santé 
Dangers pour l’environnement 

J’altère la santé ou la couche d’ozone 

Dangers pour la santé 

Je nuis gravement à la santé 

Dangers pour l’environnement 

Je pollue 
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FICHE DE PRÉVENTION 13 : DÉSAMIANTAGE 
DESCRIPTION RISQUES MESURES DE PRÉVENTION INSTRUCTIONS ILLUSTRATION 

 Amiante friable  Toujours faire enlever par une entreprise 
agréée 

  

 Amiante non 
friable 

 Eliminer dans certaines conditions et 
moyennant le respect de mesures de 
prévention 

  

 Enlèvement 
sporadique d’une 
petite quantité 
d’amiante 

Dégagement 
de moins de 
0,1 fibre/cm³ 

Contrôler l’inventaire amiante avant de 
commencer la démolition 

En cas d’absence de 
responsable : faire 
identifier les 
matériaux 

 

  L’enlèvement de l’amiante est interdit pour 
les jobistes, mes apprentis industriels et les 
intérimaires 

 

  Pour les autres nouveaux travailleurs les 
consignes suivantes sont d’application : seul 
le personnel ayant reçu la formation sur le 
désamiantage et les risques liés à l’amiante 

  Ne pas casser en morceaux les matériaux 
qui doivent être enlevés comme les 
panneaux, tôles ondulées, 
ardoises...contenant de l’amiante pour 
éviter un dégagement supplémentaire de 
fibres 

 

 

  Humidifier les matériaux en les vaporisant 
avec de l’eau ou avec un fixateur avant de 
démolir pour éviter le développement de 
poussières 

 

 

  Utiliser de l’outillage à rotation lente pour 
enlever les crochets, les vis et autres 
fixations 

 

 

  Détacher les matériaux un à un. Utiliser 
pour cela des outils et les mains et non une 
disqueuse 

 

  Les matériaux contenant de l’amiante 
doivent être descendus dans leur ensemble 
à l’aide d’un engin de lavage 

Déposer sur le 
plateau ou dans le 
bac de la grue et 
descendre le tout. 

 

  Les matériaux doivent être directement 
déposés dans les big bags ou dans un 
conteneur spécialement prévu 

Utiliser des big bags 
à double parois 
avec le 
pictogramme. Ne 
jamais mélanger les 
déchets 
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DESCRIPTION RISQUES MESURES DE PRÉVENTION INSTRUCTIONS ILLUSTRATION 

  Lorsque de petits morceaux de couverture 
de toiture sont enlevés, ceux-ci peuvent 
être emballés dans des sacs sur le toit et mis 
par la suite dans les big bags 

  

  Porter les EPI adéquats : salopettes jetable 
et masque P3 

  

 Dégagement 
de plus de 0,1 
fibre/cm³ 

Arrêter les travaux Ces travaux doivent 
être effectués par 
une entreprise 
agréée 

 

 Enlèvement de 
grandes quantités 
de poussière 
d’amainte 

Dégagement 
de fibres de 
moins de 0,01 
fibre/cm³ 

Voir mesures en cas d’enlèvement 
sporadique d’amiante avec un dégagement 
< à 0,1 fibre/cm³ 
Instaurer la rotation des tâches, temps de 
pause suffisants 

  

 Dégagement 
de plus de 
0,01 fibre/cm³ 

Arrêter les travaux Ces travaux doivent 
être effectués par 
une entreprise 
agréée 
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FICHE DE PRÉVENTION 14 : LA CONSIGNATION 
LES ÉTAPES DE LA CONSIGNATION 

 Consignation = ensemble des règles à suivre pour 
effectuer, en toute sécurité, des interventions sur 
et/ou à proximité d'installations dont les énergies 

peuvent provoquer des accidents.  
 

 Étape 1 : prendre contact pour 
demander la consignation de l'engin 
avant de commencer le travail.  

 Étape 2 : couper toutes les énergies 
par condamnation de pompes ou de 
vannes, par rupture d'alimentation 
électrique. 

 Étape 3 : consigner les coupures à 
l’aide de cadenas de consignation  

 Étape 4 : contrôler toutes les coupures 
avant d'intervenir pour s'assurer qu'il est 

impossible de mettre l'engin en marche. 

 Étape 5 : bloquer mécaniquement les 
organes mobiles par verrouillage, 
brochage ou blocage mécanique.  

 Étape 6 : signaler à l'aide des 
pancartes nominatives de 
consignation.  

 Étape 7 : notification dans le 
cahier/registre de consignation.  
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FICHE DE PRÉVENTION 15 : LA SIGNALISATION 
LES PICTOGRAMMES D’INTERDICTION (PANNEAUX DE FORME RONDE, DESSIN NOIR SUR FOND BLANC ET 
BORDURE ROUGE) 

 
Entrée interdite 
aux personnes non 
autorisées 

 
Interdit aux 
véhicules de 
manutention 

 
Défense d’éteindre 
avec de l’eau 

 
Interdiction de 
fumer 

 
Feu et flamme nue 
interdite, défense de 
fumer 

 
Interdit aux 
piétons 

LES PICTOGRAMMES D’OBLIGATION (PANNEAUX DE FORME RONDE, DESSIN BLANC SUR FOND BLEU) 

 
Protection 
obligatoire des 
yeux 

 
Protection 
obligatoire de la 
tête 

 
Protection auditive 
obligatoire 

 
Protection 
obligatoire des 
mains  

 
Protection 
obligatoire des 
pieds 

 
Protection 
obligatoire du 
visage 

 
Protection 
respiratoire 
obligatoire 

 
Protection 
obligatoire du 
corps 

 
Protection anti-
chute obligatoire 

 
Passage piéton 
obligatoire 

 
Détecteur de gaz 

obligatoire 

 

LES PICTOGRAMMES DE LUTTE CONTRE L’INCEN DIE (PANNEAUX DE FORME RECTANGULAIRE OU CARRÉE, 
DESSIN BLANC SUR FOND ROUGE) 

 
Lance d’incendie 

 
Extincteurs 

 
Téléphone 

 
Échelle 

 
Alarme incendie 

 

LES PICTOGRAMMES DE SECOURS OU DE SAUVETAGE (PANNEAUX DE FORME RECTANGULAIRE OU CARRÉE, 
DESSIN BLANC SUR FOND VERT) 

 
 

  
  

Emplacement d’une sortie de secours ou direction vers une sortie de secours dans la direction de la flèche Rinçage des yeux 

      

Direction à suivre (à utiliser avec un des panneaux ci-dessus). Premier secours Civière 

  

    

Douche de sécurité Téléphone de 
secours 

    

LES PICTOGRAMMES D’AVERTISSEMENT (PANNEAUX DE FORME TRIANGULAIRE, DESSIN NOIR SUR FOND JAUNE 
ET BORDURE NOIRE) 
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Danger électrique 

 
Matière 

radioactive 

 
Radiations 
ionisantes 

 
Danger biologique 

 
Rayonnement laser 

 
Champs 

magnétique 

 
Charge suspendue 

 
Chariot de 
manutention 

 
Danger général 

 
Basse température 

 
Trébuchement 

 
Chute avec 

dénivellation 
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FICHE DE PRÉVENTION 16 : LES SITUATIONS 

DANGEREUSES – INCIDENTS ET PLAINTES 
 Combien de fois avez-vous ignoré une 

situation dangereuse ? 

 

 

 Combien de fois avez-vous continué à 

travailler alors que vous aviez évité de 

justesse d’être victime d’un accident ? 

 

 

 

La prochaine fois prenez un moment 

de réflexion... 

 Une fraction de seconde, un 

centimètre ou deux peuvent faire la différence entre une 

situation dangereuse, un presque-accident et un accident réel. 

 La prochaine fois vous n’aurez peut-être pas autant de 

chance... 

 Signalez les situations dangereuses quand vous les rencontrez 

afin d’éviter qu’elle ne se transforme en accident. 

 Transmettez l’information à votre chef ou au conseiller en 

prévention (Brichard Justine) le plus rapidement possible. 

 Un document est à votre disposition dans la farde de chantier 

afin de signaler la situation 

 : 0479/52 22 75 – email : security@gtm-industrie.eu 

Déclaration quasi-accident, incident, plainte Sécurité, qualité, 
environnement  
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 Ce document est à remettre au plus vite au chef de chantier  
IDENTIFICATION  
Date : …………………………………………….. Heure :………………………………………………………..  
Nom du déclarant : …………………………………………….. Prénom : …………………………………………………….  
Type :  
QUASI ACCIDENT INCIDENT PLAINTE  
Thème :  
SECURITE QUALITE ENVIRONNEMENT AUTRE : Précisez : ………………………………………………….  
Chantier : …………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………  
Description de l’endroit et de l’activité, description et conséquences de l’incident / presque accident  
………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………
………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………
………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………
………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………
………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………
………………………………………………………………………  
Est-ce la première fois que vous constatez cet incident/presque accident ?  
OUI NON  
Si non, expliquez : 
………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………
………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………
………………………………………………………………………………………………………………………………………  
Des personnes ont-elles déjà été averties ?  
OUI NON  
Si oui, qui est déjà averti ? ……………………………………………………………………………………………………………………………………….  
Quelles mesures ont été prises ? …………………………………………………………………………………………………………………………….. 
.........................................................................................................................................................................................................
.........................................................................................................................................................................................................
.......................................................................................................................................  
Causes 
..................................................................................................................................................................................................... 
Témoins 
........................................................................................................................................................................................................  
Révision de l’analyse des risques nécessaires  OUI NON  
 

Signature du déclarant 
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FICHE DE PRÉVENTION 17 : QUE FAIRE EN CAS D’ACCIDENT ? 
POUR PORTER SECOURS À UNE VICTIME, IL CONVIENT DE RESTER CALME, DE NE PAS PRENDRE DE RISQUES 
INUTILES ET DE SUIVRE LES ÉTAPES SUIVANTES 

 Éviter le sur accident 

 Supprimer le ou les risques persistants (couper le courant, le gaz, ramasser les objets au sol ;  
et/ou 

 Déterminer un périmètre de sécurité ; 
et/ou 

 Dégager la victime uniquement en cas de danger grave et immédiat (ex. : éboulement) 
 

 Apprécier l’état de la victime 

 Présentez-vous, parlez-lui calmement et vérifiez si la personne est consciente et respire calmement 

 Alerter pour que les secours spécialisés arrivent rapidement 

 Faire le 112 ou le numéro d’urgence du site ; 

 Communiquer les informations nécessaires à l’intervention des services de secours :  

 Le numéro de téléphone à partir duquel vous passez l’appel ; 

 La nature du problème ; 

 Les risques éventuels ; 

 La localisation précise de l’évènement 

 L’état de la victime 

 Les premières mesures prises 
 Ne pas raccrocher le premier. 
 Aller au devant des secours pour les guider. 

 Secourir 

 Ne jamais donner à manger ou à boire ; 
 Couvrir la victime et lui parler calmement pour la rassurer ;  
 Si vous êtes secouriste, assurez les gestes d’urgence. 
 

 Prévenir sa ligne hiérarchique et les responsables du site : 

Tél bureau : 064/54.10.64 ou GSM : 0494/41 08 40 (Leman E.) 0490/11 75 12 (Brichard T.) 
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FICHE DE PRÉVENTION 18 : CONSIGNES EN CAS D’INCENDIE 
  VEUILLEZ À CONNAÎTRE LES CONSIGNES D’URGENCE DU CLIENT 

 Savoir situer les points de rassemblement sur le site 

 Savoir distinguer les sonneries d’alerte et d’alarme 

 Savoir situer les moyens de premières interventions 

  DONNER L’ALERTE 

 Savoir où sont situés les dispositifs d’alerte 

 Suivre les instructions 

  UTILISER LES MOYENS DE PREMIÈRES INTERVENTION 

 Veillez à votre sécurité avant tout 

 Ne jamais agir seul 

 Utilisez l’extincteur adapté au feu à combattre 

 Suivre les conseils d’utilisation situés sur l’extincteur 

  EN CAS D’ÉVACUATION SUITE À LA SIRÈNE D’ALARME 

 Suivre la procédure du client : plan interne d’urgence 

 Dirigez-vous vers les points de rassemblement 

  QUEL EXTINCTEUR UTILISER 

 
Eau + additif Poudre CO2 Poudres 

spéciales 

Les classes de feu 
     
A 

Feux de matériaux solides : papiers, bois, tissus     

B 
Feux de liquides ou solides liquéfiables : 

essence, alcools, huiles 
   

 

C 
Feux de gaz. On ne doit éteindre un feu de gaz 

que si on peut couper l’alimentation 

 

 

  

D 
Feux de métaux, sodium magnésium, 

aluminium, uranium 

   

 
F 

Feux dont le matériel combustible est dérivé 
de produit de cuisine : huile et graisse végétale 

ou animal 

  

 
 

 
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JE TRAVAILLE POUR GAGNER MA VIE PAS POUR LA 

PERDRE 
 

 

 

 


